
"Обычный кинжал?" - спросил торговец, на что Артур кивнул. "С вас три бронзовые монеты,
пожалуйста".

Артур быстро достал три ржавые монеты из порванного кармана и передал их бородатому
торговцу, который довольно кивнул. Его лоток был пустым и не привлекал много покупателей.

Казалось, он был рад получить деньги, чтобы купить себе еды. Сегодня он останется сытым!

Артур, с другой стороны, был в восторге, что приобрел оружие. Это был всего лишь крошечный
кинжал, используемый для рубки овощей. Однако, по какой-то причине он был гораздо острее
обычных кухонных ножей.

Рукоять была обмотана белой тканью, а серое лезвие сверкало в лунном свете. Он был
невероятно блестящим. Хотя он не стоил трех бронзовых монет, Артур не смог бы найти более
дешевую сделку на всей планете.

Отчаянные времена требуют отчаянных мер, а торговец был отчаявшимся.

Артур осмотрел кинжал в течение нескольких секунд, прежде чем поблагодарить торговца.
Последний сказал, что рад был помочь, прежде чем поспешно убрать свой лоток. Он ушел,
чтобы приготовить ужин для своей семьи на деньги, которые дал ему Артур.

"Ангелы и демоны", - подумал Артур, глядя на завораживающее небо над ним. Он почти мог
видеть надменные маленькие лица этих трансцендентов, насмехающихся над легкой добычей,
которую они так легко получили. "Это первый шаг в моем восхождении".

Это может занять месяцы, годы или даже десятилетия, но он вернется. Он вернется как
Владыка Грехов или кем-то даже лучше. Он разорвет трансцендентов на куски, не взирая на
последствия или затраты.

"Пока мне нужно охотиться на волков".

*

"Вот они!" - сказал Артур. Он искал врагов по крайней мере час и наконец нашел добычу.

Это была стая из трех волков, все из которых обладали приличными способностями, чтобы
соперничать с обычным человеком. Учитывая телесное состояние Артура, ему было бы трудно
пошевелить и пальцем. К счастью, его трудности уменьшатся, как только он получит доступ к
мане или магической силе.

Пока что ему нужно победить волков без каких-либо особых способностей.

У волков была густая серая шерсть, и они смотрели на Артура с кровожадностью, яркой в их
топазовых глазах. Одно, что Артур счел странным, - это то, что их склера была темной. К
счастью, их зрачки были топазовыми, что означало, что определять их поле зрения не будет
слишком сложно.

Такие факторы необходимо учитывать в битвах, независимо от разрыва между противниками.

Артур Солас, Владыка Грехов, который доминировал на 98-м этаже, усвоил это тяжелым путем.

"Радуйтесь", - сказал Артур, приближаясь к волкам. Несмотря на физические недостатки, из
его движений сочилась уверенность. Ну, как бы он сохранил свою гордость, если бы испугался



каких-то волков?

"Радуйтесь, что вы моя первая добыча".

Волки наклонили головы, прежде чем броситься на Артура. Они оскалили клыки, пытаясь
напугать Артура. Увы, такая тактика действует лишь на новичков.

"Думая об этом, мне действительно сорок два, не так ли?" - подумал Артур, переводя дух. "Я
был стариком. Я даже не обращал внимания на свой возраст. Эй, когда у меня день рождения?
Я никогда не знал, когда он".

Волки заметили беззаботное отношение Артура, несмотря на их попытку его напугать. Волк
один бросился справа, волк два - слева. Волк три, с другой стороны, атаковал в лоб.

У них определенно было численное превосходство. Это должно было беспокоить Артура, но не
беспокоило.

"Умные звери", - сказал Артур, небрежно шагая вперед и обнажая свой кинжал. "Но все же
звери".

Одним быстрым движением на ноге волка номер три появилась неглубокая рана. Затем Артур
развернулся, нанося два удара по остальным волкам. Появилась кровь, но порезы были все еще
неглубокими.

"Грр!" - зарычал волк номер три с негодованием, оскалив клыки от боли в ране. Казалось, эти
звери никогда раньше не страдали от ранений.

"Я думал, что старина Мельцер ходил на охоту, учитывая, что он ушел в отставку из башни", -
подумал Артур, прежде чем безнадежно пожать плечами. "Ну что ж, этим волкам придется
пройти через новый опыт. Их последний опыт".

Алекс сделал шаг вперед, прежде чем броситься вперед. Он вонзил свой кинжал в торс волка
номер один, пригвоздив его. Волк издал отчаянный крик о помощи, но его союзники не
пришли ему на помощь. Артур презрительно фыркнул.

"Я тебя жалею", - сказал Артур. "Твои товарищи бросили тебя".

Волк просто оскалил клыки, не зная, что имел в виду Артур.

"Но и тебя я не могу пощадить", - заключил человек с багровыми глазами. Артур вонзил
кинжал в тело волка, несколько раз быстро крутя его. Волк пытался укусить руки Артура, но
тот внезапно вынул кинжал.

Кровь брызнула фонтаном из раны, и окраска волка побледнела.

"Ну, удачи тебе в загробной жизни," холодный голос Артура достиг ушей волка, но его
сознание уже начало угасать. "Знать, что ваши товарищи обосрались от страха и решили
бросить вас, больно."

Как только Волк Один испустил последний вздох, Артур повернулся к другим двум, которые
сжались от страха.

Похоже, они сохранили хоть каплю интеллекта.



Однако, прежде чем Артур мог начать свое наступление, перед его глазами возникло
прозрачное голубое окно.

Бессознательно он улыбнулся.
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"Система, наконец, появилась," - прокомментировал Артур, рассматривая содержимое экрана.
Оно было довольно скудным, учитывая, что он только что регрессировал. Тем не менее, он все
еще сохранил навык из своей прошлой жизни.

Что ж, это имело смысл, учитывая, что это был врожденный навык, которым он обладал с
рождения.

"Но мне не нужно это против этих дураков," - подумал Артур, свирепо глядя на волков, которые
были слишком напуганы, чтобы пошевелиться. Артур вздохнул, гадая, когда ему представится
такая возможность.

Он быстро оборвал жизни двух волков двумя быстрыми движениями. Это был быстрый процесс,
учитывая, что его добыча не оказывала сопротивления. Но это лишило убийство удовольствия.

"Эти трупы.. Я могу получить 3 бронзовые монеты за них."
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